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In der Randspalte fin-
den Sie auch Verweise 
auf andere Kapitel, die 
das Verständnis des je-
weiligen Themas unter-
stützen.

So benutzen Sie dieses Buch

Mit der Praxis-Grammatik Russisch verbessern Sie Ihre Grammatikkenntnisse, 

können Sie bereits Gelerntes wiederholen, trainieren, vertiefen und schnell etwas 

nachschlagen, wenn Sie unsicher sind.

Sie behandelt alle wesentlichen Themen der russischen Grammatik und führt Sie 

bis zum Niveau B2 des Europäischen Referenzrahmens. 

Der Aufbau eines Kapitels

In Mini-Dialogen wird Ihnen zunächst das grammatische Phänomen in einem all-

täglichen Zusammenhang vorgestellt.

Klare, leicht verständliche Erklärungen und  Regeln, übersichtliche Tabellen und 

ausführliche Gebrauchskästen vermitteln Ihnen schnell sichere Kenntnisse. Viele 

praktische, realitätsnahe Beispiele zeigen Ihnen, wie das grammatische Phäno-

men richtig angewendet wird.

In den zahlreichen anschließenden Übungen können Sie das Erlernte selbst an-

wenden. Dabei ist der Schwierigkeitsgrad einer Übung jeweils durch Sternchen 

gekennzeichnet:

* = einfache Übung; ** = mittelschwere Übung; *** = schwierige Übung.  

So können Sie selbst auf einfache Weise Ihren Lernfortschritt überprüfen.

In den Randspalten finden Sie jede Menge nützlicher Tipps und Informationen 

zum richtigen Sprachgebrauch:

▸ zusätzliche Erklärungen zu grammatischen Phänomenen

▸ Lerntipps und ergänzende Hinweise

▸ wichtige Ausnahmen und Stolpersteine

▸ Wortschatz- und Übersetzungshilfen

Zu allen Übungen finden Sie ab Seite 264 die Lösungen.

Das ausführliche Stichwortverzeichnis am Ende des Buches bringt Sie schnell zu 

den richtigen Stellen in der Grammatik.

Das Aussprachetraining

Diese Grammatik bietet Ihnen auf den Seiten 262/263 ein spezielles Aussprache-

training zum Hören und Mitsprechen für die russische Sprache. Hierbei trainieren 

Sie insbesondere die typischen Laute des Russischen, aber auch die Satzmelodie.

Die MP3-Hördateien finden Sie zum Downloaden unter

www.pons.de/praxisgrammatik-ru

Nun viel Erfolg beim Nachschlagen, Lernen und Üben!

WILLKOMM EN
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GRAMMATISCHE FACHBEGRIFFE

Russisch Latein Deutsch

бу́дущее вре́мя Futur Zukunft

вини́тельный паде́ж Akkusativ Wen-Fall, 4. Fall

глаго́л Verb Tätigkeitswort

гласн́ый (звук) Vokal Selbstlaut

граммати́ческие времена́ Tempora Zeiten

да́тельный паде́ж Dativ Wem-Fall, 3. Fall

дееприча́стие Adverbialpartizip –

действи́тельный зало́г Aktiv Tätigkeitsform

еди́нственное число́ Singular Einzahl

же́нский род feminines Genus weibliches Geschlecht

имени́тельный паде́ж Nominativ Wer-Fall, 1. Fall

(и́мя) прилага́тельное Adjektiv Eigenschaftswort

(и́мя) существи́тельное Substantiv, Nomen Hauptwort

(и́мя) числи́тельное Numerale Zahlwort

изъяви́тельное наклоне́ние Indikativ Wirklichkeitsform

ли́чное местоиме́ние Personalpronomen persönliches Fürwort

междоме́тие Interjektion Ausrufewort

местоиме́ние Pronomen Fürwort

мно́жественное число́ Plural Mehrzahl

мужско́й род maskulines Genus männliches Geschlecht

наре́чие Adverb Umstandswort

настоя́щее вре́мя Präsens Gegenwart

нача́льная фо́рма (глаго́ла) Infinitiv Grundform des Verbs

несоверше́нный вид imperfektiver Aspekt unvollendeter Aspekt

отрица́ние Negation Verneinung

повели́тельное наклоне́ние Imperativ Befehlsform

подлежа́щее Subjekt Satzgegenstand

предло́г Präposition Verhältniswort

предло́жный паде́ж Präpositiv 6. Fall

прича́стие Partizip Mittelwort

просто́е предложе́ние – einfacher Satz

проше́дшее вре́мя Präteritum einfache Vergangenheit

роди́тельный паде́ж Genitiv Wessen-Fall, 2. Fall

склоне́ние Deklination Beugung von Substantiven, Pronomen, Adjek-

tiven, Zahlwörter und Partizipien

сло́жное предложе́ние – zusammengesetzter Satz

соверше́нный вид perfektiver Aspekt vollendeter Aspekt

согла́cный (звук) Konsonant Mitlaut

сослага́тельное наклоне́ние Konjunktiv Möglichkeitsform

сою́з Konjunktion Bindewort

спряже́ние Konjugation Beugung von Verben

сре́дний род neutrales Genus sächliches Geschlecht

страда́тельный зало́г Passiv Leideform

твори́тельный паде́ж Instrumental Mittelfall, 5. Fall

части́ца Partikel Füllwort, Signalwort
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 Р У ́ССКИЙ АЛФАВИ ́Т – DA S RUSSISCHE ALPHABET

Ру́сский алфави ́т – 
Das russische Alphabet

Buchstabe Buchstaben-

name

Aussprache

Druckschrift Schreibschrift

А, а A, а а wie a in Affe

Б, б Б, б бэ wie b in Buch

В, в В, в вэ wie w in Wasser

Г, г Г, г гэ wie g in Gans

Д, д Д, д дэ wie d in Dorf

Е, е Е, е е wie je in jedoch, nach 

Konsonanten wie e 

Ё, ё Ё, ё ё wie jo in Joch, nach Kon-

sonanten wie o 

Ж, ж Ж, ж жэ wie das zweite g in  

Garage

З, з З, з зэ wie s in See (stimmhaft)

И, и И, и и wie i in Igel

Й, й Й, й и кра ́ткое (kurzes i) wie j in Joghurt

К, к К, к ка wie k in Kuchen

Л, л Л, л эл etwa wie das englische l 

in love

М, м М, м эм wie m in Musik

Н, н Н, н эн wie n in Nase

О, о О, о о wie o in Ort

П, п П, п пэ wie p in Panne

Р, р Р, р эр gerolltes r

С, с С, с эс wie ß in weiß

Т, т Т, т тэ wie t in Turm

У, у У, у у wie u in und

Ф, ф Ф, ф эф wie f in Fall

Х, х Х, х ха wie ch in acht

Ц, ц Ц, ц цэ wie z in Zahn

Ч, ч Ч, ч че wie tsch in Kutsche

Ш, ш Ш, ш ша wie sch in Schule

Щ, щ Щ, щ ща langes weiches sch

ъ ъ твёрдый знак 

(Härtezeichen)

kein Lautwert, vorheriger 

Konsonant wird hart aus-

gesprochen

Das щ können Sie 
beim Pfeifen durch die 

Zähne hören!

Das unbetonte o wird wie 
a in alt ausgesprochen.

Ё wird immer betont.
In der Schriftsprache wird 

ё oft durch e ersetzt.

Das unbetonte е spricht 
man wie i aus.

Am Wortende oder vor 
stimmlosen Konsonanten 
werden stimmhafte Kon-

sonanten (wie z. B. d, b, 
g) stimmlos (also wie t, 

p, k) ausgesprochen. So 
klingen код (Code) und 

кот (Kater) zum Beispiel 
gleich.
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Hinweise zur Aussprache

 РУ ́ССКИЙ АЛФАВИ ́Т – DAS RUSSISCHE ALPHABET

Buchstabe Buchstaben-

name

Aussprache

Druckschrift Schreibschrift

ы ы ы wie ü in Tür, die Lippen 

aber gespreizt wie bei der 

Aussprache von i

ь ь мя́гкий знак 

(Weichheitszei-

chen)

kein Lautwert, vorheri-

ger Konsonant wird weich 

ausgesprochen

Э, э Э, э э wie ä in Ärzte

Ю, ю Ю, ю ю wie ju in Juni, nach Konso-

nanten wie u 

Я, я Я, я я wie ja in Jacke, nach Kon-

sonanten wie a

Die Schreibschrift

Die meisten handgeschriebenen Buchstaben ähneln der Druckschrift, allerdings 

gibt es einige Abweichungen, auf die man achten soll.

Druckschrift Handschrift

Бог Бо г
Га́мбург Гáмбур г
Де́нвер Déнbep
Лодзь Лoдzь
Па́льма Пáльма
Я́лта Ялma
Тигр Тигр
торт торт
да́ча дáча
лиши́шь лuшúшь

Hinweise zur Aussprache

Im Russischen gibt es keine feste Betonung. In ein und demselben Wort können 

je nach Form verschiedene Silben betont sein. In Lern- Wörterbüchern und in die-

ser Grammatik wird sie bei mehrsilbigen Wörtern durch ein Betonungszeichen 

angezeigt.

Man unterscheidet zwischen weichen und harten Konsonanten. Die harten Kon-

sonanten werden wie die deutschen Konsonanten ausgesprochen. Bei der Aus-

sprache von weichen Konsonanten wird der Zungenrücken angehoben und an 

den Gaumen gedrückt. Weich sind Konsonanten vor ь, е, ё, и, ю, я sowie den 

Konsonanten ч und щ. Die Zischlaute ш, ж und ц sind immer hart, auch wenn da-

nach ь, е, ё, и, ю, я* folgen.

Beim Lernen neuer Voka-
bel lernen Sie die Beto-
nung gleich mit.

*е, ё, и, ю, я werden 
dann wie э, о, ы, у, a 
ausgesprochen.

Wenn Sie Probleme mit 
der Aussprache von wei-
chen Konsonanten ha-
ben, stellen Sie sich ein 
i dahinter vor. Hören Sie 
den Unterschied zwi-
schen dem k in Kiel und 
dem k in kahl?

In normalen russischen 
Texten gibt es keine Be-
tonungszeichen!

Die russische 
verbundene Handschrift 
wird sowohl in privaten 
Briefen und Notizen als 
auch in Preisschildern 
und Formularen verwen-
det, es macht also durch-
aus Sinn, sie zu lernen.
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ПРАВОПИСА ́НИЕ –  

R EC HTS C HREIB U NG1

Groß- und Kleinschreibung

Wie im Deutschen fängt jeder Satz im Russischen mit einem Großbuchstaben an 

und endet mit einem Punkt. Russische Substantive werden nur am Satzan fang 

groß geschrieben.

Personennamen werden groß geschrieben, z. B. Vor-, Vaters- und Nachnamen:

Серге́й Алекса́ндрович Есе́нин, А́нна Андре́евна Ахма́това.

Wenn man die Zugehörigkeit ausdrücken möchte und dazu Possessivadjektive 

mit den Suffixen -ин, -ов oder -ев bildet, schreibt man sie groß. Werden sie aber 

mit dem Suffix -ск- gebildet, schreibt man sie klein.

Ю́лин журна́л, Оле́гова кни́га толсто́вские кни́ги, пу́шкинский 

рома́н

Wenn Eigennamen (geographische Namen, Theater, Museen etc.) aus zwei oder 

mehreren Wörtern bestehen, schreibt man in der Regel nur das Wort groß, das 

diesen Namen näher identifiziert. In der Regel ist es das erste: Чёрное мо́ре, 

Большо́й теа́тр, Третьяко́вская галере́я.

Dieselbe Regel gilt auch für die Schreibung von Feiertagsnamen. Es gibt aller-

dings einige Ausnahmen.

Но́вый год

День незави́симости

aber:  День Побе́ды 

День Всех Святы́х

Das Wort und 
seine Bestand-

teile, S. 13
Qualitäts- und 

Beziehungs-
adjektive, S. 43

Im Russischen gibt es 
sehr viele Rechtschreib-

regeln. Wenn Sie ein 
neues Wort lernen, ach-

ten Sie dabei auf die rich-
tige Schreibweise!

Suffixe sind kleine Wort-
bausteine, die selber kei-
ne Bedeutung haben und 

zur Bildung neuer Wör-
ter oder Wortarten ge-
braucht werden. Deut-

sche Suffixe sind z.^B. 
-chen, -lich oder -keit.

журна́л – Zeitschrift

кни́га – Buch

мо́ре – Meer

Но́вый год – Silvester, 
Neujahr

День Всех Святы́х – 
Allerheiligen

Не зна́ю, прове́рь по 

словарю́!

Как пи́шется: 

«Эйяфьядлайёкюдль – 

достопримеча́тельность 

Исла́ндии»?

1  Wie schreibt man „Eyjafjallajökull ist eine Sehenswürdigkeit Islands?“
2  Ich weiß es nicht, schlag im Wörterbuch nach.
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Üben und Anwenden 1
RECHTSCHREIBUNG

Zeichensetzung

Auch die russische Zeichensetzung unterscheidet sich manchmal von der deut-

schen. Die wichtigsten Regeln dazu finden Sie in den Kapiteln Der einfache Satz, 

S. 199 und Der zusammengesetzte Satz, S. 227.

Übungen

1. Lesen Sie folgende Wörter laut vor und übersetzen Sie sie ohne Wörterbuch 

ins Deutsche.*

a) о́пера ___________________ d) цирк ___________________

b) шокола́д ___________________ e) профе́ссор ___________________

c) теа́тр ___________________ f) телефо́н ___________________

2. Schreiben Sie die Sätze ab. Achten Sie dabei auf die korrekte Groß- und 

Kleinschreibung.*

a) «отцы́ и де́ти» – рома́н ива́на турге́нева.

 

b) знако́мьтесь, эт́о мой брат же́ня, а эт́о – моя́ подру́га поли́на.

 

c) в день побе́ды в москве́ устра́ивают салю́т.

 

d) река́ днепр протека́ет по террито́рии росси́и, белару́си и украи́ны.

 

e) пра́здновать но́вый год мы бу́дем у на́ших друзе́й в дюссельдо́рфе.

 

f) моя́ знако́мая игра́ет в орке́стре большо́го теа́тра.

 

g) в эт́ом году́ я не пое́ду на чёрное мо́ре.

 

Знако́мьтесь! – Machen 
Sie sich bekannt!/Darf 
ich vorstellen?

устра́ивать – 
veranstalten

салю́т – Feuerwerk

пра́здновать – feiern

знако́мый, -ая – der 
Bekannte, die Bekannte
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М ОРФ ОЛ О ́ГИЯ –  

FOR M EN LEHRE2

Im Russischen unterscheidet man zwölf Wortarten:

1. и́мя существи ́тельное das Substantiv учени́к, стул, любо́вь

2. и́мя прилага́тельное das Adjektiv хоро́ший, ма́ленький, 

зелёный 

3. местоиме ́ние das Pronomen я, твой, эт́о 

4. и́мя числи ́тельное das Zahlwort два, тре́тий 

5. глаго́л das Verb чита́ть, идти́, смея́ться 

6. прича́стие das Partizip бегу́щий, нарисо́ванный

7. дееприча ́стие das Adverbial-

partizip

пла́ча, разгова́ривая 

8. наре́чие das Adverb хорошо́, сего́дня, здесь

9. предло ́г die Präposition в, на, о́коло

10. сою́з die Konjunktion и, но, потому́ что

11. части́ца die Partikel ра́зве, ли, же

12. междоме ́тие die Interjektion ой! спаси́бо

бегу́щий – der laufende 
(von бе́гать – laufen)

нарисо́ванный – 
der gemalte (von 

нарисова́ть – malen)

пла́ча – weinend (von 
пла́кать – weinen)

разгова́ривая – sich 
unterhaltend (von 

разгова́ривать – sich 
unterhalten)

Одно́ мо́ре, мно́го слов!

1. мо ́ре

2. морско́й

3. моря́к

4. замо́рский

5. примо ́рье

6. примо ́рский

7. морепла́ватель

1  Ein Meer, viele Wörter!
2  1. Meer
2  2. Meeres-, See-
3  3. Seemann
4  4. Übersee-, überseeisch
5  5. Küstenland
6  6. Küsten-
7  7. Seefahrer
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Das Wort und seine Bestandteile

МО РФОЛО́ ГИЯ – FORM ENLEHRE

2

Das Wort und seine Bestandteile

Alle Wörter kann man in zwei große Gruppen einteilen: flektierbare Wörter (siehe 

Wortarten 1-6) und unflektierbare Wörter (siehe Wortarten 7-12). 

Flektierbare Wörter bestehen aus dem Stamm – dem bedeutungstragenden 

Wortteil – und der Endung, die je nach der grammatischen Form verändert wird 

und auf die Funktion des Wortes im Satz hinweist:

Stamm Endung Funktion der Endung

Wurzel Suffix

ры́б а feminin, Nominativ Singular

стол – (Nullendung) maskulin, Nom. oder Akk. Singular

холо́д н ый maskulin, Nom. oder Akk. Singular

говор и́ ть Infinitiv

Der Stamm kann allein aus der Wurzel bestehen: 

двор, дом, дочь, краси ́вый

Er kann aber auch ein Suffix enthalten:

до́мик, до́ченька, краси́вейший Häuschen, Töchterchen,  

der schönste

Allgemein gibt es im Russischen sehr viele Suffixe. So kann z.B. auch ein Adjektiv 

ein Verkleinerungs- bzw. Verstärkungssuffix bekommen:

то́лстенький – толсте́нный schön rundlich – sehr dick

Der Teil des Wortes, der vor der Wurzel steht und zur Bildung neuer Wörter dient, 

heißt Präfix:

вход, вы́ход, перехо́д (abgeleitet von ходи́ть – gehen)

Selbstverständlich kann ein Wort sowohl ein Präfix als auch ein Suffix haben:

подоко́нник, надсмо́трщик 

Ein Wort kann auch mehr als eine Wurzel haben:

пар-о-хо́д, тре-уго ́ль-ный

вход – Eingang

вы́ход – Ausgang

перехо́д – Übergang

подоко́нник – 
Fensterbrett

надсмо́трщик – 
Aufseher

парохо́д – Dampfschiff

треуго́льный – dreieckig

Die Wurzel ist der Haupt-
teil des Wortes, der seine 
Grundbedeutung trägt. 

Das Suffix ist die Nach-
silbe, die nach der Wur-
zel steht und zur Bildung 
neuer Wörter bzw. Wort-
formen dient.
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Der Lautwechsel im Wortstamm

МОР ФОЛО́ ГИЯ – FO R MENLEH R E

2

Der Lautwechsel im Wortstamm

Im Russischen tritt sowohl bei der Formbildung ein und desselben Wortes als 

auch bei der Bildung neuer Wörter durch Präfixe und Suffixe mitunter ein Laut-

wechsel auf. Dies kann sein:

• ein Vokalwechsel: лома́ть – разла́мывать, расти́ – подро́сток;

• Einschub oder Wegfall der Vokale о, е (der sogenannten flüchtigen Vokale): 

сон – сны, день – дни;

• ein Konsonantenwechsel an der Grenze zwischen dem Stamm und der En-

dung: круг – кружи́ть.

Die Hauptarten des Konsonantenwechsels sind folgende:

с – ш кра́сить – кра́шу з – ж вози́ть – вожу́

г – ж дорого́й – доро́же к – ч крик – крича́ть

г – ж – з друг – дружи́ть – друзья́ ц – ч лицо́ – ли́чный

д – ж сиде́ть – сижу́ т – ч хоте́ть – хочу́

ст – щ просто́й – про́ще п – пл топи́ть – топлю́

ск – щ иска́ть – ищу́ в – вл лови́ть – ловлю́

б – бл люби́ть – люблю́ м – мл корми́ть – кормлю́

Übungen

1. Finden Sie Wörter mit der gleichen Wurzel, achten Sie dabei auf den mögli-

chen Lautwechsel.*

рука́ • бе́гать • мо́ре • де́ти • де́рево • ста́рый • ручно́й • ско́рость • 

морско́й • ста́рость • бег • приручи́ть • деревя́нный • ско́рый •  

де́тский • ско́ро • моря́к • вы́бежать • стари́к • де́точка • рукави́ца 

a) рук-/руч-:   рука, ручной,   

b) бег-/беж-: _________________________________________________________

с) мор-: _________________________________________________________

d) дет-:  _________________________________________________________

e) дерев-:  _________________________________________________________

f) стар-: _________________________________________________________

g) скор-:  _________________________________________________________

Die erste Dekli-
nation, S. 22

Die Aspekte des 
Verbs, S. 108

разла́мывать – 
durchbrechen

подро́сток – 
Jugendlicher, Teenager

кружи́ть – kreisen

кра́сить – färben, 
streichen

топи́ть – heizen; 
ertränken

ручно́й – Arm-, Hand-; 
zahm

ско́рость – 
Geschwindigkeit

приручи́ть – zähmen

рукави́ца – 
Fausthandschuh

де́точка – Kindlein
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Üben und Anwenden 2
FORM ENLEHRE

пододея́льник – 
Bettbezug

переки́нуть –  
(hin)überwerfen

2. Zerlegen Sie die Wörter in ihre Bestandteile und ergänzen Sie die Tabelle.**

мы́шка • пододея́льник • переки́нуть • небольшо́й • буты́лочка

Präfix Wurzel Suffix Endung

мыш к а 

под    

 ки   

не   

  а

3. Versuchen Sie, möglichst viele Wörter aus den vorhandenen Wortteilen zu 

bilden. Benutzen Sie dabei das Wörterbuch, denn nicht alle Kombinationen 

sind ist möglich!***

Präfixe Suffixe Endungen

под-

при-

пре-

до-

пере-

по-

-овик

-и-

-а-

-ну-

-ов-

-ок

-е-

-от-

-еньк-

-ый

-ть

-ся

-а

-ий

a) -ход-:  подход, подходить, 

b) -красн-: ____________________________________________________

c) -берёз-: ____________________________________________________

d) -прыг-/-прыж-:  ____________________________________________________

e) -черн-/-чёрн-:  ____________________________________________________

f) -роз-: ____________________________________________________

g) -весел-/-весёл-: ____________________________________________________
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И ́МЯ СУЩЕСТВИ ́ТЕЛЬНОЕ –  

DAS SUBSTANTIV3

Die russischen Substantive bezeichnen Gegenstände, Lebewesen sowie abstrak-

te Begriffe, werden nach dem Geschlecht unterschieden und nach Zahl und Fall 

verändert (dekliniert).

Die Artikellosigkeit des Russischen

Russische Substantive haben keinen Artikel. Ob ein Substantiv bestimmt oder 

unbestimmt ist, ist im Russischen meistens irrelevant. Das Geschlecht, die Zahl 

und den Fall des Substantivs erkennt man meistens an seiner Endung. 

Soll ein Substantiv näher bestimmt werden , können für diesen Zweck je nach 

Kontext Indefinit- oder Demonstrativpronomen (како ́й-то, э́тот usw.) verwen-

det werden: 

Она́ купи́ла маши́ну. Sie hat das/ein Auto gekauft.

Она́ купи́ла э́ту маши́ну. Sie hat das/dieses Auto gekauft.

Она́ купи́ла каку́ю-то машину. Sie hat sich (irgend-)ein Auto gekauft.

Das grammatische Geschlecht

Für die Verwendung von Substantiven ist ihr grammatisches Geschlecht wichtig. 

Nach ihrem grammatischen Geschlecht lassen sich alle russischen Substantive 

entsprechend ihren Endungen in drei Gruppen aufteilen: 

Das grammati-
sche  Geschlecht, 

S. 16
Die Zahl, S. 18
Die Fälle, S. 18

Demonstrativ-
pronomen, S. 65

Indefinitprono-
men, S. 76

како́й-то – irgendein

эт́от – dieser

Потому́ что я не зна́ю, 

как склоня́ются други́е 

существи́тельные!

Почему́ ты всегда́ 

зака́зываешь то́лько ко́фе?

1  Warum bestellst du immer nur Kaffee?
2  Weil ich nicht weiß, wie die anderen Substantive dekliniert werden!
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И́ МЯ СУЩЕСТВИ́ ТЕЛЬНОЕ – DAS SUBSTANTIV

3Das grammatische Geschlecht

Maskulina Feminina Neutra

1. Alle Substantive auf 

harte Konsonanten 

und -й: 

стол, я́щик, музе́й

1. Die meisten Substan-

tive auf -а, -я, -ь: 

страна́, неде́ля, 

крова́ть

1. Alle Substantive auf 

-o, (-ё), -e, -мя: 

окно́, ружьё, мо́ре, 

вре́мя

2. Viele Substantive  

auf -ь: 

руль, день

– Bezeichnungen von 

männlichen Personen 

auf -тель: 

учи́тель, жи́тель

– Monatsnamen auf -ь: 

ию́нь, сентя́брь

2. Alle Substantive auf 

-жь, -чь, -шь, -щь,  

-ость: 

молодёжь, ночь, 

мышь, вещь, 

но́вость, ско́рость

2. Fremdsprachige un-

belebte Substanti-

ve mit Stammauslaut 

auf einen Vokal:  

пальто́, жюри́, рагу́

Substantive, die Lebewesen (Menschen und Tiere) bezeichnen, können nur weib-

lich oder männlich sein*. Das grammatische Geschlecht der belebten Substantive 

lässt sich entweder durch das natürliche Geschlecht des Menschen bzw. des Tie-

res oder durch die entsprechende Endung bestimmen: 

Maskulina Feminina

ма́льчик, брат, оте́ц

бык, кот, пету́х

слон, крокоди́л, волк

де́вочка, сестра́, мать

коро́ва, ко́шка, ку́рица

обезья́на, па́нда, ры́ба

Einige Berufsbezeichnungen haben männliche und weibliche Formen: учи́тель – 

учи ́тельница (Lehrer – Lehrerin), санита ́р – санита́рка (Krankenpfleger – Kran-

kenpflegerin). Die meisten sind jedoch immer maskulin, egal, ob es sich dabei um 

einen Mann oder eine Frau handelt: врач (Arzt/Ärztin), парикма ́хер (Friseur/

Friseurin), фото ́граф (Fotograf/Fotografin). 

Substantive, die Kinder bzw. Tierjunge bezeichnen und auf -ёнок/-онок enden, 

sind unabhängig von ihrem natürlichen Geschlecht immer maskulin.

ребёнок, котёнок, медвежо́нок das Kind, das Kätzchen, der 

Bärenwelpe

Die Deklination der Substantive und der dazugehörigen Adjektive bzw. Pronomi-

na entspricht dann dem grammatischen Geschlecht. Die Konjugation der Verben 

richtet sich hingegen nach dem eigentlichen Geschlecht der Person:

Но́вый врач пришёл. Ein neuer Arzt kam.

aber: Но́вый врач пришла́. Eine neue Ärztin kam.

Substantive auf -ь kön-
nen männlich oder weib-
lich sein. Lernen Sie das 
Geschlecht deshalb im-
mer mit!

Substantive wie 
мужчи́на (Mann), па ́па 
(Papa), дя́дя (Onkel), 
де ́душка (Opa) haben 
zwar die typisch weibli-
chen Endungen -а/-я, 
gehören aber trotzdem 
zu den Maskulina.

*Ausnahmen: живо́тное, 
дитя́ (Tier, Kind – letz-
teres weniger gebräuch-
lich) sind Neutra.

молодёжь – Jugend, 
Jugendliche

руль – Lenkrad

Die zweite Dekli-
nation, S. 24

Das Präteritum, 
S. 131

566048_Praxisgrammatik_Russisch_Inhalt 240410.indd   17 10.04.2024   12:59:43



1818

И́ МЯ СУЩЕСТВИ́ ТЕЛЬНОЕ – DAS SUBSTANTIV

3 Die Zahl, die Fälle

Die Zahl

Die meisten russischen Substantive können im Singular und im Plural gebraucht 

werden. Der Nominativ Plural wird mit Hilfe der Endungen -ы/-и, -а/-я (für Mas-

kulina), -ы/-и (für Feminina) und -а/-я (für Neutra) gebildet. 

Maskulina Feminina Neutra

стол – столы́

слова́рь – словари́

сестра́ – сёстры

неде́ля – неде́ли 

письмо́ – пи́сьма

мо́ре - моря́

Einige Substantive werden nur im Singular gebraucht, andere dagegen nur im 

Plural. 

Nur im Singular Nur im Plural

1. Sammelnamen: 

молодёжь, бельё, посу́да, ме́бель

1. Gegenstände, die aus zwei oder 

mehreren Teilen bestehen: 

очки́, брю́ки, но́жницы, весы́, 

де́ньги, ша́хматы

2. einige chemische Stoffe, Flüssig-

keiten, Lebensmittel: 

желе́зо, кислоро́д, пи́во, мя́со

2. einige Substanzen und Lebensmit-

tel: 

 черни́ла, духи́, сли́вки, дро́жжи, 

3. einige Pflanzennamen: 

карто́фель, пшени́ца, мали́на, 

сире́нь, крапи́ва

3. einige abstrakte Begriffe: 

бу́дни, су́тки, кани́кулы, 

по́хороны

4. viele abstrakte Begriffe: 

пе́ние, внима́ние, мо́лодость, 

темнота́, любо́вь

Die Fälle

Russische Substantive werden dekliniert, d. h. sie bekommen je nach Fall unter-

schiedliche Endungen. Bei der Deklination kann sich außerdem die Wortbeto-

nung verschieben. 

Die Fälle weisen im Russischen eine Vielzahl von Bedeutungen auf. Durch ein und 

denselben Fall kann man im Satz verschiedene Beziehungen zwischen den Wör-

tern zum Ausdruck bringen. Präpositionen verleihen ihnen zusätzliche Bedeutun-

gen. 

Nominativ имени́тельный паде ́ж кто? что? wer? was?

Genitiv роди ́тельный паде́ж кого ́? чего́? wessen?

Dativ да́тельный паде ́ж кому ́? чему́? wem?

Akkusativ вини́тельный паде́ж кого ́? что? wen? was?

Instrumental твори́тельный паде ́ж кем? чем? mit wem? womit?

Präpositiv предло ́жный паде́ж о ко́м? о чём? über wen? worüber?

Die ersten vier Fälle werden ähnlich wie im Deutschen verwendet. 

Grundzahlwörter, 
S. 84

Die Präposition, 
S. 173

Die Deklination 
der Substantive 
im Plural, S. 29
Besondere Fäl-
le der Pluralbil-

dung, S. 31

черни́ла – Tinte

духи́ – Parfum

дро́жжи – Hefe

крапи́ва – Brennnessel

бу́дни – Alltag

су́тки – 24 Stunden

по́хороны – Bestattung

Steht ein Zahlwort vor 
dem Substantiv, muss 

dies bei der Pluralbildung 
berücksichtigt werden, 

denn verschiedene Zahl-
wörter verlangen ver-

schiedene Pluralformen.

Wenn Sie ein neues 
Verb lernen, lernen Sie 

den Fall, mit dem es ge-
braucht wird, gleich mit: 

звони́ть + Dat., ждать + 
Gen. oder Akk. usw.

Der partitive 
 Genitiv, S. 26
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Üben und Anwenden 3
DA S SUBSTANTIV

Der Instrumental bezeichnet meistens das Instrument oder das Mittel, mit des-

sen Hilfe die Handlung durchgeführt wird: рисова́ть ки́сточкой и кра́сками (mit 

Pinsel und Farben malen).

Viele Verben, Präpositionen und grammatikalische Konstruktionen verlangen den 

Instrumental rein formal, ohne dass die oben beschriebene Bedeutung beibehal-

ten bleibt: рабо́тать врачо́м (als Arzt arbeiten), де́вушка с весло́м (Mädchen 

mit dem Ruder), у́тром (am Morgen).

Der Präpositiv wird (wie sein Name schon verrät) nur mit Präpositionen ge-

braucht. Seine Bedeutung hängt also von denen der Präpositionen ab.

Ду́маю о жи́зни. 

Ich denke über das Leben nach.

Гуля́ю в па́рке. 

Ich gehe im Park spazieren. 

Übungen

1. Tragen Sie die Substantive je nach Geschlecht in die Tabelle ein.*

a) сло́во d) окно́ g) и́мя j) простыня́

b) тетра́дь e) ключ h) глу́пость k) го́ре

c) дом f) апре́ль i) кни́га l) пари́

Maskulina Feminina Neutra

2. Verbinden Sie die männlichen Substantive mit dem Zahlwort оди ́н, die weib-

lichen mit одна́ und die sächlichen mit одно́.**

a)  один                     бара́н e) ______________ воспита́тельница 

b) ______________ овца́  f) ______________ адвока́т 

c) ______________ альбо́м g) ______________ объявле́ние 

d) ______________ такси́ h) ______________ морко́вь 

Präpositionen 
mit dem Instru-
mental, S. 176

Präpositionen 
mit dem Präposi-
tiv, S. 176

простыня́ – Bettlaken

го́ре – Unglück

оди́н – ein (m.)

одна́ – eine (f.)

одно́ – ein (n.)

объявле́ние – Anzeige, 
Ankündigung
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